Bersama

Tafsir
al-Qur'an
Dengan
al-Qur'an




dan awan yang dikendalikan di antara langit dan bumi;?*” sesungguhnya (pada
semua itu) terdapaf bukti-bukti yang jelas (tentang keesaan Allah dan
kekuasaanNya) bagi orang-orang yang berfikir. [164].

(Walaupun demikian), di antara manusia ada orang-orang yang menyembah
sekutu-sekutu yang lain dari Allah; mereka menyintainya sebagaimana mereka
menyintai Allah. Tetapi orang-orang yang beriman amat sangat cintanya

kepada Allah. Dan andainya orang-orang yang zalim®*® itu mengetahui ketika

7 Di sini tidak disebut bagaimana ia dikendalikan, tetapi pada beberapa tempat lain
disebutkan kaifiat dan cara-caranya. Antaranya ialah pada dua firman Allah ini:
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Bermaksud: Dan Dialah (Tuhan) yang menghantarkan angin sebagai pembawa berita
yang menggembirakan sebelum kedatangan rahmatnya (iaitu hujan), hingga apabila
angin itu membawa awan mendung, Kami halakannya ke negeri yang mati (ke daerah
yang kering kontang), lalu Kami turunkan hujan dengan awan itu, kemudian Kami
keluarkan dengan air hujan itu berbagai-bagai jenis buah-buahan (dan tanam-
tanaman). Demikianlah pula Kami mengeluarkan (menghidupkan semula) orang-
orang yang telah mati, supaya kamu mengambil pelajaran (daripadanya). (al-
A'raaf:57).
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Bermaksud: Tidakkah engkau melihat bahawa Allah mengarak awan, kemudian
mengumpulkan kelompok-kelompoknya, kemudian menjadikannya tebal berlapis-
lapis? Lalu engkau melihat hujan turun dari celah-celahnya dan Allah (juga)
menurunkan hujan batu dari langit, dari gunung-ganang (awan) yang ada padanya;
maka Dia menimpakan hujan batu itu kepada sesiapa yang dikehendakiNya, dan

memalingkannya dari sesiapa yang dikehendakiNya. Sinaran kilat yang terpancar dari
awan yang demikian keadaannya, hampir-hampir menyambar dan menghilangkan
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pandangan. (an-Nuur:43).

258 Yang dimaksudkan dengan orang-orang yang zalim di sini ialah orang-orang kafir.
Buktinya ialah ayat 167 selepas ini disudahi dengan firman Allah: J (e (s jas 2b G
(dan mereka tidak sekali-kali akan keluar dari neraka). Firman Allah ini menunjukkan
mereka adalah orang-orang kafir. Kerana orang-orang yang beriman tidak akan kekal
di dalam neraka. Selain itu, menurut Al-Qur’an kekufuran dan kesyirikan juga
merupakan salah satu bentuk kezaliman. Malah ia dikatakan kezaliman yang sangat
besar. Beberapa firman Allah dengan jelas menyebutkan demikian. Antaranya ialah
ketika Allah membenarkan nasihat Lugman kepada anaknya melalui firmanNya ini:
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mereka melihat siksa (pada hari kiamat), bahawa kekuatan itu’kepunyaan Allah
semuanya, dan bahawa Allah amat berat siksaanNya (niscaya mereka tidak
akan melakukan kezaliman itu). [165].

(iaitu) ketika orang-orang yang diikuti berlepas diri dari orang-orang yang
mengikutinya,?> dan mereka melihat azab; dan (ketika) segala hubungan antara

mereka terputus sama sekali. [166].
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Bermaksud: Dan (ingatlah) ketika Luqman berkata kepada anaknya, semasa dia
memberi nasihat kepadanya: “Wahai anak kesayanganku! Janganlah engkau
mempersekutukan Allah (dengan sesuatu yang lain), sesungguhnya perbuatan syirik
itu adalah satu kezaliman yang sangat besar.” (Lugman:13).
Dua firman Allah di bawah ini juga menunjukkan perkara yang sama:
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Bermaksud: Wahai orang-orang yang beriman! Belanjakanlah (di jalan Allah)
sebahagian dari rezeki yang telah Kami berikan kepadamu sebelum datang hari di
mana tidak ada lagi jual beli dan tidak ada lagi syafa’at padanya. Dan orang-orang
kafir itulah orang-orang yang zalim. (al- Baqarah'254)
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Bermaksud: Dan janganlah engkau (wahai Muhammad) menyembah sst yang lain dari
Allah, yang tidak dapat mendatangkan manfaat dan juga tidak dapat mendatangkan
mudharat kepadamu. Oleh itu, sekiranya engkau mengerjakan yang demikian, maka
termasuklah engkau dalam golongan orang-orang yang zalim (terhadap diri sendiri
dengan perbuatan syirik itu). (Yunus:106).

259 Firman Allah ini mengisyaratkan kepada dialog dan kata mengata yang akan
berlaku di antara sesama ahli neraka. Selain ayat ini terdapat beberapa lagi ayat Al-
Qur’an yang menceritakan hal yang sama. Antaranya ialah ayat-ayat berikut:
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Bermaksud: Dan orang-orang yang kafir berkata: Kami tidak akan beriman sama

sekali kepada Al-Quran ini dan tidak juga kepada Kitab-kitab agama yang terdahulu

daripadanya. Dan (sungguh ngeri) kalau engkau melihat ketika orang-orang yang
zalim itu dibawa berdiri di hadapan Tuhan mereka (untuk dihisab), masing-masing

_—-.\
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Dan berkatalah orang-orang yang menjadi pengikut itu: “Andainya kami
mendapat peluang kembali ke dunia, tentulah kami akan berlepas diri dari
mereka, sebagaimana sekarang mereka berlepas diri dari kami.” Demikianlah
Allah memperlihatkan amalan-amalan mereka menjadi penyesalan-penyesalan

kepada mereka; dan mereka tidak sekali-kali akan keluar dari neraka. [167].

tuduh menuduh antara satu dengan yang lain. Orang-orang yang tertindas berkata
kepada orang-orang sombong (yang menjadi ketuanya): Kalaulah tidak kerana kamu
(menindas dan memperdayakan kami), tentulah kami sudah menjadi orang-orang
yang beriman. (31).

Orang-orang yang sombong itu menjawab kepada orang-orang yang tertindas:
“Kamikah yang telah menghalangmu daripada menerima petunjuk sesudah ia datang
kepadamu? (Bukan kami yang menghalang) bahkan kamulah yang menyebabkan diri
sendiri menjadi orang-orang yang berdosa.” (32).

Dan berkata pula orang-orang yang tertindas kepada orang-orang yang sombong itu:
“Tidak! Bahkan (yang menghalang kami daripada beriman ialah) perbuatan kamu
memperdaya kami malam dan siang, ketika kamu menyuruh kami berlaku kufur
kepada Allah dan mengadakan sekutu-sekutu bagiNya. Akhirnya masing-masing
diam sambil memendamkan perasaan sesal dan kecewa semasa mereka melihat azab
dan Kami pasangkan belenggu-belenggu pada leher orang-orang yang Kafir itu.
Mereka tidak dibalas melainkan kerana apa yang mereka telah kerjakan. (33).
(Saba’:31-33).
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Wahai sekalian manusia! Makanlah yang halal lagi baik dari apa yang terdapat

di bumi, dan janganlah kamu mengikut jejak langkah syaitan;*®® kerana
sesungguhnya ia adalah musuhmu yang nyata.?s' [168].
Sesungguhnya syaitan itu hanya (tahu) menyuruh kamu melakukan kejahatan

dan perbuatan yang keji,’*?> dan (menyuruh kamu) membuat pembohongan

260 dalam menghalalkan yang haram dan mengharamkan yang halal. Kerana Allah
berfirman: :
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Bermaksud: Wahai orang-orang yang beriman! Janganlah kamu haramkan benda-
benda yang baik-baik yang telah dihalalkan oleh Allah kepadamu dan janganlah kamu
melampaui batas (pada apa yang telah ditetapkan halalnya itu); kerana sesungguhnya
Allah tidak suka kepada orang-orang yang melampaui batas. (87).
Dan makanlah makanan yang halal lagi baik dari apa yang Allah telah rezekikan
kepadamu, dan bertakwalah kepada Allah yang kepadaNya sahaja kamu beriman.
(88). (al-Maa’idah:87-88).
261 Apa yang dapat difahami daripada ayat ini ialah syaitan itu suka makan makanan-
makanan yang tidak halal dan tidak baik. Syaitan juga suka sangat kalau manusia
mengikutinya dalam perkara ini. Sedangkan manusia tidak sepatutnya mengikut
syaitan dalam perkara apa sekalipun, kerana ia perlu sedar bahawa syaitan itu adalah
musuhnya yang nyata. Apa yang disukai syaitan untuk manusia tentunya tidak baik
akibatnya kepada manusia.
262 Makna perkataan ¢Liadll (perbuatan yang keji) juga sememangnya telah termasuk
dalam erti umum perkataan ¢ s~} (kejahatan kerana menyalahi ketetapan syariat) yang
tersebut sebelumnya.(Tetapi oleh kerana perkataan E_Ugﬂ:_‘ itu lebih menunjukkan
kejahatan dan penyelewengan di sudut seks dan ia merupakan cabaran dan ujian yang
amat dahsyat kepada manusia,) maka ia disebutkan pula secara berasingan. Cara
penggunaan yang sama dapat dilihat umpamanya pada firman Allah berikut:
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terhadap Allah dalam perkara-perkara yang kamu tidak mengetahui (bahawa ia
dari ajaran Allah).2% [169].

Bermaksud: Sesungguhnya perempuan itu telah berkeinginan sangat kepadanya, dan
dia (Yusuf) pun berkeinginan juga kepadanya (perempuan itu), jika dia tidak melihat
keterangan Tuhannya (tentang kejinya perbuatan itu). Demikianlah (takdir Kami)
untuk menjauhkan darinya kejahatan dan perbuatan yang keji, kerana sesungguhnya
dia dari hamba-hamba Kami yang tulus ikhlas. (Yusuf:24).

263 Ayat 169 ini menyatakan sebab dan alasan bagi larangan Allah terhadap manusia
daripada mengikut jejak langkah syaitan. Selain syaitan itu musuh yang nyata bagi
manusia, ia juga hanya akan menyuruh manusia melakukan kejahatan dan perbuatan
yang keji, dan membuat pembohongan terhadap Allah dalam perkara-perkara yang
tidak diketahuinya. Di dalam Surah an-Nuur juga Allah menyebutkan sebab dan

alasan yang sama. Lihat firmanNya di dalam Surah an-Nuur itu:
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Bermaksud: Wahai orang-orang yang beriman, janganlah kamu menurut jejak langkah
Syaitan. Sesiapa yang mengikut jejak langkah Syaitan, maka sesungguhnya Syaitan
itu sentiasa menyuruh (pengikut-pengikutnya) melakukan perkara yang keji dan
perbuatan yang mungkar. Kalaulah tidak kerana limpah kurnia Allah dan rahmatNya
kepadamu, nescaya tidak ada seorang pun di antara kamu menjadi bersih (dari
perbuatan-perbuatan keji dan mungkar itu) selama-lamanya; akan tetapi Allah
membersihkan sesiapa yang dikehendakiNya (menurut undang-undang peraturanNya)
dan (ingatlah) Allah Maha Mendengar lagi Maha Mengetahui. (an-Nuur:21).
Bagaimanakah cara manusia membuat pembohongan terhadap Allah dalam
perkara-perkara yang tidak diketahuinya? Di dalam ayat ini tidak dijelaskan, tetapi ia
dijelaskan di dalam sekian banyak ayat-ayat yang lain. Antaranya ayat-ayat di bawah

¥ ety SakIr A 0B otk it ol 8 e ¥ 51 Y5 550 Y3 35 50 41 o2 G
® olas
Bermaksud: Allah tidak pernah sekali-kali mensyariatkan adanya Bahirah, Saa’ibah,
Washilah dan Haam. Akan tetapi orang-orang kafir itu sentiasa mengada-adakan
perkara dusta terhadap Allah dan kebanyakan mereka tidak menggunakan akal
fikirannya. (al-Maa’idah:103).
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Bermaksud: Sesungguhnya rugilah orang-orang yang membunuh anak-anak mereka
kerana kebodohan, lagi tidak berpengetahuan (sedang Allah yang memberi rezeki

kepada sekalian makhluknya) dan juga (rugilah orang-orang yang) mengharamkan
apa yang telah dikurniakan oleh Allah kepada mereka, dengan berdusta terhadap
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Allah. Sesungguhnya sesatlah mereka dan tiadalah mereka mendapat petunjuk. (al-
An"aam:140).
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Bermaksud: Katakanlah (kepada kaum yang mengada-adakan sesuatu hukum):
“Terangkanlah kepadaku tentang rezeki yang diturunkan Allah kepadamu, lalu kamu
jadikan sebahagiannya haram dan (sebahagiannya) halal”. Katakanlah lagi (kepada
mereka): “Adakah Allah telah mengizinkan kepadamu berbuat demikian atau kamu
hanya mengada-adakan secara dusta terhadap Allah?” (Yunus:59).
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Bermaksud: Dan janganlah kamu berdusta dengan sebab apa yang disifatkan oleh
lidahmu: “Ini halal dan ini haram”, untuk mengada-adakan kebohongan terhadap
Allah; sesungguhnya orang-orang mengada-adakan kebohongan terhadap Allah tidak
akan berjaya. (an-Nahl:116).
Syirik dan mengatakan Allah mempunyai anak juga termasuk dalam pembohongan
yang telah dibuat oleh manusia terhadap Allah. Kerana itu Allah pada sekian banyak

tempat di dalam Al-Qur’an menyucikan DiriNya daripada sebarang bentuk
kesyirikan. Antaranya pada dua firmanNya seperti di bawah ini:
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Bermaksud: Dan mereka menyembah yang lain dari Allah, sesuatu yang tidak dapat
mendatangkan mudharat kepada mereka dan tidak (pula) manfa'at, dan mereka
berkata: “Mereka (yang kami sembah itu) ialah pemberi-pemberi syafaat kepada kami
di sisi Allah”. Katakanlah (wahai Muhammad): “Adakah kamu hendak memberitahu
kepada Allah akan apa yang Dia tidak mengetahui adanya di langit dan di bumi
(padahal Allah mengetahui segala-galanya)?” Maha Suci Allah dan tertinggi
keadaanNya dari apa yang mereka sekutukan. (Yunus:18).

g By L Zo0 s g & a4, P P
® 5548 40 B ooVl copliil g Wl 5 Ldns ol 40T ST

Bermaksud: Mereka (orang-orang kafir) berkata: “Allah mempunyai anak”. Maha
Suci Allah (dari anak), bahkan apa yang ada di langit dan di bumi adalah kepunyaan
Allah; semua tunduk kepadaNya. (al-Baqarah:116).
Syirik adalah sesuatu yang tidak pernah ada dalam ajaran agama Allah. Syirik adalah
sesuatu yang tidak pernah direstui Allah. la sememangnya ajaran syaitan. Mana boleh
ajaran syaitan diikuti? Andaikata kedua ibu bapa seseorang menghendaki, malah
mendesaknya melakukan syirik, ia tetap tidak dibenar mensyirikkan Allah. Lihat
firman Allah ini sebagai buktinya:
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Dan apabila dikatakan kepada mereka: “Ikutilah apa yang’telah diturunkan
Allah”, mereka menjawab: “(Tidak), tetapi kami hanya mengikuti apa yang
telah kami dapati nenek moyang kami melakukannya”. “(Apakah mereka akan
mengikuti juga), walaupun nenek moyang mereka tidak mengerti suatu apapun
(tentang perkara-perkara ugama), dan tidak (pula) mendapat petunjuk (dari
Allah)?” [170].

Bandingan orang-orang yang kafir (dan musyrik yang menyeru dan berdoa
kepada selain Allah) sama seperti orang (penggembala) yang memanggil
binatang yang tidak mendengar selain panggilan dan seruan sahaja.** Mereka

tuli, bisu dan buta, maka (oleh sebab itu) mereka tidak mengerti.?%* [171].

Bermaksud: Dan jika mereka berdua (ibu bapa) mendesakmu supaya engkau
mempersekutukan dengan Daku apa yang engkau tiada ketahui, maka janganlah
engkau taat kepada mereka dan bergaullah dengan mereka di dunia dengan cara yang
baik dan turutlah jalan orang yang kembali kepadaKu (dengan tauhid dan amal-amal
yang saleh). Kemudian kepada Akulah tempat kembali kamu (semuanya), lalu Aku
akan menerangkan kepadamu tentang apa yang telah kamu kerjakan (semasa di dunia
dahulu). (Lugman:15). '

264 Kerana pada hakikatnya mereka menyeru dan berdoa kepada sesuatu yang tidak
dapat menerima dan menyempurnakan apa-apa permohonannya. Firman Allah berikut
menerangkan lagi maksudnya:
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Bermaksud: Hanya Allah sahaja dapat mengabulkan doa yang benar. Dan berhala-
berhala yang mereka sembah dan seru selain Allah tidak dapat menyahut dan
memperkenankan sesuatu apapun permohonan mereka, melainkan seperti orang yang
membentangkan kedua telapak tangannya kepada air supaya ia sampai ke mulutnya,
padahal air itu sudah tentu tidak dapat sampai ke mulutnya. Dan doa (ibadat) orang-
orang kafir itu, hanyalah sia-sia belaka. (ar-Ra’d:14).

265 Jtu keadaan orang-orang atau sesuatu yang diseru dan dipersembahkan doa
kepadanya selain Allah. Ini pula keadaan orang-orang yang menyeru dan berdoa
kepada selain Allah. Mereka dikatakan tuli kerana tidak dapat mendengar seruan
kebenaran. Mereka dikatakan bisu kerana tidak dapat berkata benar dan mereka juga
dikatakan buta kerana tidak nampak kebenaran. Di dalam ayat yang lain Allah
menyatakan keadaan orang orang seperti itu begini:
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Wahai orang-orang yang beriman! Makanlah makanan-makanan yang baik
(halal) yang telah Kami kurniakan kepadamu?%® dan bersyukurlah kepada Allah
(atas kurniaanNya itu), jika benar kamu hanya beribadat kepadaNya. [172].

Sesungguhnya Allah hanya mengharamkan kepadamu (memakan) bangkai,?’

darah,?®® daging babi, dan binatang yang disembelih bukan dengan nama

Bermaksud: Dan sesungguhnya Kami jadikan untuk neraka Jahannam ramai dari
kalangan jin dan manusia, mereka mempunyai hati, (tetapi) tidak dipergunakannya
untuk memahami (ayat-ayat Allah), mereka mempunyai mata, (tetapi) tidak
dipergunakannya untuk melihat (tanda-tanda kekuasaan Allah), dan mereka
mempunyai telinga, (tetapi) tidak dipergunakannya untuk mendengar (ayat-ayat
Allah). Mereka itu seperti binatang ternak, bahkan mereka lebih sesat lagi. Mereka
itulah orang-orang yang lalai. (al-Araaf:179).

266 Jangan pula kamu mengharamkannya sesuka hatimu. Kerana Allah melarang kamu
berbuat begitu menerusi firmanNya:

Bermaksud: Wahai orang-orang yang beriman! Janganlah kamu haramkan benda-
benda yang baik-baik yang telah dihalalkan oleh Allah kepadamu dan janganlah kamu
melampaui batas (pada apa yang telah ditetapkan halalnya itu); kerana sesungguhnya
Allah tidak suka kepada orang-orang yang melampaui batas. (87).
(al-Maa’idah:87).
267 Perkataan bangkai pada zahimya merangkumi semua jenis bangkai, iaitu binatang
yang mati tanpa disembelih menurut syara’. Tetapi berdasarkan ayat ke-96 Surah al-
Maa’idah, ada bangkai yang dikecualikan daripada pengharaman yang terdapat di
dalam ayat ke-173 ini. Bangkai yang tidak diharamkan memakannya malah ia
dihalalkan oleh Allah ialah bangkai binatang-binatang laut atau hidupan air, sama ada
ia diburu atau tidak. Lihat ayat ke-96 Surah al-Maa’idah berkenaan di bawah ini:
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Bermaksud: Dihalalkan bagimu binatang buruan laut dan makanan (yang berasal) dari
laut sebagai makanan yang lazat bagimu, dan bagi orang-orang yang dalam
perjalanan; dan diharamkan atasmu (menangkap) binatang buruan darat, selama kamu
dalam ihram. Dan bertakwalah kepada Allah Yang kepadaNyalah kamu akan
dikumpulkan. (al-Maa’idah:96).
Dengan itu dapatlah difahami bahawa bangkai yang diharamkan di dalam ayat ke-173
Surah al-Baqarah ini hanyalah bangkai binatang yang hidup di daratan.
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